
На

------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ,     .'-'                                  '   ■•---,■■ г

На экране пробежали пос-

ледние кадры. В зале вспых-

нул свет. Режиссер, взяв в

руки микрофон, приготовил-

ся уже отвечать на вопросы

зрителей. Как вдруг из пос-

леднего ряда донесся юно-

шеский голос, хриплый и

взволнованный: «Спасибо

тебе, Бернар, за правду о

рабочих! Поверь, такие

фильмы нам необходимы,

как хлеб насущный!». Па-

ренек хотел продолжить, но

запнулся в поисках слова.

Его нетерпеливо перебили

шумные аплодисменты зала.

Это было в народном те-

атре Обервилье, коммуни-

стического пригорода Пари-

жа, где состоялся просмотр

нового фильма Бернара По-

ля «Бомаск», поставленного

по роману прогрессивного

французского писателя Ро-

же Вайяна *. В центре его —

история  ткачихи  коммунист-

—  Самая прямая. Лента

«Время жить» заканчивается

тем, что у героя после дол-

гих заблуждений открывают-

ся глаза на классовую суть

взаимоотношений в общест-

ве. Он приходит к выводу о

необходимости действовать.

У Пьеретты Амабль этот

вывод уже сделан. В на-

стоящем же — у нее борьба

за интересы таких же, как

она, работниц. Борьба, в

жертву которой приносятся

радость материнских забот,

семейный уют и покой. В

фильме «Время жить» была

плотная        сентиментальная

оболочка. Во втором она ра-

зорвана, и чувства героев

находятся «на равной» с

«внедомашними»        пробле-

мами. В этом смысле новый

рассказ как бы логично вы-

текает из предыдущего,

остановившегося на полпути.

—  Пять лет назад   и эти
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Югославию и там, на боль-

шом комбинате, снимать все

внутрифабричные  сцены.

Для съемки остальных

эпизодов нам служил эль-

засский промышленный посе-

лок, коммунистический муни-

ципалитет которого создал

нам все необходимые для ра-

боты условия. Кстати, в тот

период по всей округе про-

шла волна увольнений. А мы

как раз снимали заключи-

тельную часть и ее кульми-

национный момент: демонст-

рацию трудящихся. Они вы-

шли на улицу с флагами,

знаменами, революционными

песнями в знак солидарности

с потерявшими работу това-

рищами. Сцена из фильма

так точно «накладывалась»

на реальность, что у участ-

вовавших в массовке жите-

лей поселка, среди которых

были и уволенные, созда-

лось  полное ощущение,  что

портреты
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ки Пьеретты Амабль, на пле-

чи которой легли заботы ру-

ководителя           фабричного

профсоюза. Несмотря на мо-

лодость, она справляется с

этой ролью достойно и уве-

ренно, чем вызывает опас-

ливое уважение хозяев пред-

приятия. В ее нелегкой лич-

ной жизни наступает важ-

ный поворот с появлением

Марио, эмигранта из Италии

по кличке «Бомаск» («Кра-

савец»). Честный и добрый

парень, Марио не боится

самого тяжелого труда. Вот

только не желает он рас-

статься с анархистскими за-

машками, которые наложи-

ло на него прошлое. Их не-

ожиданное счастье постоян-

і но отравляется ревностью

Марио к «фабричным де-

лам» Пьеретты. Но та не

сдается, терпеливо пытается

убедить его в правотеч изб-

ранного пути. События вне-

запно подкрепляют ее дово-

ды. Тревожная весть о мас-

совых увольнениях приводит

в движение фабрику, а вме-

сте с -ней и весь городок.

Объявлена всеобщая заба-

стовка. А неделю спустя, во-

преки запретам властей, на-

род выходит на демонстра-

цию. В первых ее рядах вме-

сте с Пьереттой оказывается

и Марио, которому за эти

напряженные дни многое

пришлось передумать. Во

время расправы с демонст-

рантами! он трагически 'по-

гибает от руки полицейско-

го...

Выполненный в сдержан-

ной и простой манере, очень

близкой почерку самого Ро-

же Вайяна, фильм Бернара

Поля покорил зрителя све-

жестью            режиссерского

взгляда, духовной красотой

героев, органичным сочета-

нием лирики и подлинной

революционности. От филь-

ма исходили уверенность и

сила, которые притягивали

зал. Вскоре после просмот-

ра-диспута в Обервилье кар-

тина вышла на широкий

экран и сразу же завоевала

горячее признание широкой

французской публики. А

еще через некоторое время

я разговаривала с Бернаром

Полем в его светлой мансар-

де, из окон которой откры-

вается вид на старые кры-

ши Латинского квартала.

— Советские зрители зна-

ют вас по фильму «Время

жить» — о строителе из

Прованса, которого поиск

личного благополучия при-

водит к пониманию важных

социальных проблем. Суще-

ствует ли тематическая

связь между этой и послед-

ней работой?

• В  русском  переводе    «Пье-
ретта Амабль».

«полпути», насколько я пом-

ню, одолеть    было нелегко?

—  Да, о рабочей теме тог-

да трудно было даже заик-

нуться. С тех пор, как Луи

Дакен поставил в 1948 году

фильм о горняках «Рас-

свет», в этой теме надолго

образовался вакуум, кото-

рый всячески поддерживался

рассуждениями о «нерен-

табельности жанра» и о

предрасположении ' публи-

ки к сюжетам, отвлекающим

от «будничных» забот. Мой

сценарий заинтересовал про-

дюсеров лишь благодаря То-

му, что «опирался» на ро-

ман, удостоенный литератур-

ной премии. Но все равно

необходимым для съемок

авансом заручиться ни у ко-

го не удавалось. И тогда мы

все — актеры, оператор и

постановщик — вступили в

пай, чтобы добрать недоста-

ющую сумму. Главные же

трудности начались, когда

фильм был готов. Прокат-

ные фирмы упорно не под-

пускали его к широкому эк-

рану. Понадобилось полтора

года показов в клубах, окра-

инных залах, поездок с плен-

кой по всей стране. Как бро-

дячие артисты, мы возили

кассеты с фильмом из горо-

да в город, «пристраивали»

на день-другой в свободных

помещениях, чтобы под дав-

лением прессы добиться офи-

циального выхода картины

«Время жить»  в  Париже.

—   Судьба фильма «Бо-

маск» складывалась уже

несколько   счастливее?

—   Как сказать... Конеч-

но, успех первой ленты при-

открыл дорогу проблемному

рабочему кино, избавляя от

денежных мытарств дебю-

танта. Но и тут возникли

серьезные           препятствия,

правда, иного характера.

Действие романа Р. Вайяна

происходит в небольшом го-

родке Сен-Робер, на юго-во-

стоке Франции. В тех местах

и, в частности, на описанной

ткацкой фабрике я и рассчи-

тывал вести съемки. Всту-

пил в переговоры с дирекци-

ей предприятия, с местны-

ми властями. Категориче-

ский отказ. Обратился к

владельцам соседних тка-

цких предприятий. Снова

отказ. Я расширил радиус

своих поисков, отправился в

другие области. И всякий

раз под предлогом «соблю-

дения общественного поряд-

ка» меня вежливо выпрова-

живали за дверь.. Предпри-

ниматели обнаруживали про-

сто удивительное знание

прогрессивной литературы!

Кончилось тем, что после

шести месяцев безуспешных

поисков, хлопот нашей груп-

пе  пришлось  отправится     в

это не игра, а сама их

жизнь. Настроение, подъ-

ем — все это рождалось са-

мо собой, без наших указа-

ний. Наверное, поэтому так

и удались эти кадры. Меж-

ду прочим, не обошлось без

«политического конфликта».

Желающих идти в толпе де-

монстрантов было хоть от-

бавляй. А вот надевать фор-

му полицейских никто не

соглашался. Сколько мы ни

уговаривали — ни в какую!

Даже обижались на нас. По-

надобилось произнести «объ-

яснительную речь» о плохих

персонажах и хороших акте-

рах. Немного подействова-

ло, вспоминает с улыбкой

Бернар Поль.

—   Прежде чем присту-

пить к сценарию по книге,

действие которой вы пере-

несли из 50-х годов в наши

дни, вам пришлось изучать

нынешнее состояние проф-

союзного движения на про-

мышленных предприятиях.

Были ли встречи, которые

особенно запомнились, по-

влияли на содержание филь-

ма?

—   Их накопилось немало.

Но рассказать сейчас хочет-

ся об одной... Когда-то Роже

Вайян, будучи корреспонден-

том местной коммунистиче-

ской газеты, готовил серию

репортажей о положении на

одной из фабрик, охваченной

долгой забастовкой. Во гла-

ве стачечников стояла моло-

дая работница Мария-Луиза.

Все в этом человеке покори-

ло писателя: убежденность,

цельность, задор, острота

ума, умение повести за со-

бой людей. С неё, пойдя по

горячим , следам пережитых

им в фабричных цехах собы-

тий, он и написал портрет

Пьеретты Амабль. Марии-

Луизе было тогда около

тридцати. «Где она теперь?

Как сложилась ее жизнь?» —

спрашивал я себя, перечиты-

вая дневники и статьи Ро-

же Вайяна. Взялся за розыс-

ки. И вот вскоре Ма-

рия-Луиза передо мной. И я

слушаю ее рассказ... Да, она

по-прежнему стоит у пря-

дильного станка. Так же ак-

тивно руководит профсою-

зом. Так же воюет с дирек-

цией за каждую «пядь» ра-

бочих интересов. И бывает

счастлива и горда каждой но-

вой победой. Вот только го-

лова почти совсем побелела

да в последнее время сказы- .

вается усталость, накоплен-

ная за многие беспокойные

годы. Но это ничего. Подрос-

ла уже новая боевая смена.

Есть кому продолжать де-

ло... Глубокий след оставила

в моей душе эта встреча,

как бы дописавшая историю

одного несгибаемого харак-

тера.   Она  позволила  загля-

нуть в глайа той самой прав-

де, которая направляла впо-

следствии' каждый мой шаг.

—  Как вы подобрали ак-

терский состав? Ведь играть

в таком фильме, не имея оп-

ределенных классовых убеж-

дений, наверное, тяжело?

—   Безусловно. Я вообще

люблю работать с близкими

мне по мышлению людьми.

А здесь это было особенно

необходимо. На роль «Кра-

савца» мне нужен был италь-

янский актер. Из тех, кого

пробовали, я отобрал Луид-

жи Диберти, во-первых, по-

тому, что он очень подходил

к образу. Но еще и потому,

что в прошлом Луиджи— ра-

бочий. И это для меня было

важно. Пьёретту играет До-

миник Лабурье, чьи замеча-

тельные актерские данные

сочетаются с высокими, чис-

то человеческими качества-

ми характера. Как общест-

венному деятелю ей в жиз-

ни часто приходится встре-

чаться с заводским народом.

—   Ваш фильм отнесен

критиками к жанру полити-

ческого кино. Как вы отно-

ситесь в такой классифика-

ции?

—  Уже сам принцип раз-

деления кинолент на полити-

ческие и неполитические

представляется мне доволь-

но условным. Я считаю, что

любой фильм, пусть даже

самый, как у нас говорят,

«интимистский», содержит

политическую окраску. Уже

хотя бы потому, что созна-

тельно уходит от тех проб-

лем, которые так или иначе

ставит перед всеми нами

жизнь. Ведь молчание тоже

может быть утверждением

определенных идейных пози-

ций. А когда с экрана вы-

плескиваются на зрителя секс

и насилие — разве это не по-

литика, не идеологическая

«обработка» умов? Вот по-

этому и еіце из-за того, что

понятием политического жан-

ра некоторые дельцы от ки-

но у нас стали излишне спе-

кулировать, я предпочитаю

термин «рабочее кино». Он

честнее и| четче. И избавля-

ет от необходимости стоять

в  одном  ряду  с  левацкими

вами» Ж.-Л. Го-

:е с коммерчески-

ами, «подперчен-

'оду зрителю до-

:и.

много говорили о

х режиссерских

что им предшест-

«пророче

дара или

ми детек

ными» в

зой полит:

—  Вы

двух    ва

работах,

вовало?

—  Десять лет ассистент-

ской пракрки. За это время

привелось! работать с очень

разными | постановщиками.

Такие мастера, как Клузо,

Клеман, дали много полезно-

го, у них я учился. Но порой

нужда заставляла работать н

с другими, чья посредствен-

ность могла Лишь повредить.

Однако ypte то, что всегда

был «приіделе», казалось ве-

зением в сравнении с судь-

бой большинства киноассис-

тентов. Ведь семидесяти про-

центам из них приходится во

Франции l простаивать по

шесть-семь месяцев. Предви-

жу вопроЬ: «Десять лет —

не многовато ли для «стали»

будущего Ірежиссера?». Что

и говорить, многовато. И по-

ловины хіатило бы.  На пя-

,том году я уже совсем соб-

рался было взяться за само-

стоятельную работу. Напи-

сал сценарий. Но пока искал

продюсера! все долго откла-

дываемые! сбережения подо-

шли к концу. Жить стало не

на что. Пришлось возвра-

щаться на прежнее место,

снова начинать «копить».

Завидую я в этом отноше-

нии начинающим советским

режиссерав. У них есть все:

институты! педагоги, павиль-

оны, нео< ходимое оснаще-

ние, возможность рано про-

явить ев ію индивидуаль-

ность. Пег гд ними не стоят

порой не] азрешимые проб-

лемы, которые так отягоща-

ют наш тр гд здесь, на Запа-

де. Есть и еще один предмет

зависти: это ваши зрители.

Чуткие, благодарные, вели-

кодушные, --обладающие боль-

шой культурой. Вот уж для

кого встреча с киноискус-

ством — настоящий празд-

ник. Я имел возможность

убедиться в этом лично, ког-

да привозил фильм «Время

жить» в Москву на междуна-

родный кинофестиваль. Мно-

го радостных,' незабываемых

минут испытал я тогда. И,

глядя на і своих советских

коллег, дуйал не раз: «Ка-

кое же этЬ, должно быть,

счастье: сознавать, что твор-

чество твоё обращено к та-

кой замечательной аудито-

рии!».

Е. КАРАСЕВА,  і
нмп   внешт.   корр. '&
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